
A5-22

          
 KS/BS 
    
   Jaula de bolas de fi jación por matriz   Modelos KS y BS 

  

Bola
Retención

Fig.1    Estructura de modelo KS de jaula de bolas de fi jación por matriz  

    Estructura y características 

  Con los modelos KS y BS, una gran cantidad de bolas de precisión de acero (esfericidad en dife-
rencia mutua: 0,0005 mm) que cumplen con JIS B 1501 se incorporan en una jaula de bolas ligera 
y altamente rígida. Las bolas están dispuestas a lo largo de la circunferencia de la jaula de bolas en 
espiral de manera que las ranuras de las bolas no se superpongan entre sí. Permite que estos mo-
delos se utilicen durante un largo período sin desgaste y que presenten una durabilidad extendida. 
 Además, las bolsas de bolas, que las sostienen, se acaban con precisión y se calafatean de mane-
ra continua con un proceso único, lo que permite evitar la caída de las bolas. Permite que el siste-
ma tenga un recorrido uniforme incluso si la jaula de bolas es más extensa que la caja. 
 Estas jaulas de bolas se utilizan en fi jación de precisión por matriz mediante prensa, hiladora y te-
lar, instrumento de medición de precisión; grabador automático, equipo médico y varias máquinas-
herramienta. 

   Carga máxima admisible y vida útil 

  Las cargas máximas admisibles de los modelos KS y BS se indican en las tablas de especifi cación 
correspondientes. Sus vidas útiles se obtiene mediante la ecuación de vida útil para el modelo ST 
de cilindro LM en  A5-4 . 
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   Fijación 

  Cuando utilice la jaula de bolas de fi jación por 
matriz en la guía del poste guía de una unidad 
de fijación de precisión por matriz mediante 
prensa, normalmente debe seleccionar un jue-
go negativo para incrementar la precisión y la 
rigidez de la jaula de bolas.  Tabla1  muestra la 
fi jación típica entre el orifi cio y el eje. Seleccio-
ne una combinación de un orifi cio y un eje de 
manera que el juego no supere el valor de to-
lerancia del juego radial indicado en la tabla de 
especifi cación. 

Tabla1      Fijación entre los orifi cios y eje 

 Tolerancia en las dimensiones del 
orifi cio: D  K5 

 Tolerancia de dimensiones del eje: d  h5 

   

  

  

   Instalación de la jaula de bolas 

   Fig.2  muestra ejemplos de montaje de la jaula de bolas de fi jación por matriz. 

 
Fig.2     Ejemplo de instalación 
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 Cilindro LM    Precauciones de uso 

   [Manipulación] 
(1)     No desmonte las piezas. Esto provocará una pérdida de funcionalidad. 
(2)    Tenga cuidado de no dejar caer ni golpear el cilindro LM. Si lo hace se pueden producir lesio-

nes o daños. Si el producto recibe un impacto, su funcionamiento podría verse afectado incluso 
cuando el producto parece intacto. 

(3)    Al manipular el producto, use guantes protectores, zapatos de seguridad, etc., según sea nece-
sario para garantizar la seguridad.    

  [Precauciones de uso] 
(1)     Con el cilindro LM modelo ST, la intrusión de materiales extraños puede provocar un desgaste 

anormal y reducir la vida útil. Si hay riesgo de intrusión de materiales extraños, use un retén u 
otra opción preventiva ideal para las condiciones de uso y el entorno circundante. Hay disponi-
bles un sello de caucho sintético con alta resistencia a la abrasión (modelo ST…UU) y un retén 
de fi eltro a prueba de polvo con baja resistencia de retén (modelo ST…DD) para el modelo ST. 

(2)    Si se adhiere material extraño al producto, como rebabas de corte, reponga el lubricante des-
pués de limpiar el producto. 

(3)    No utilice el producto a una temperatura de 80C o superior. La exposición a mayores tempera-
turas podría provocar que las piezas de resina o caucho se deformen o dañen. 

(4)    Si el producto se utiliza en un entorno en que pueden ingresar rebabas de corte, refrigerante, 
disolventes corrosivos, agua, etc. al producto, utilice fuelles, cubiertas, etc. para evitar que esto 
ocurra. 

(5)    Las microcarreras tienden a obstruir la formación de una película de aceite en la ranura en 
contacto con el elemento giratorio y esto puede provocar corrosión por fricción. Considere usar 
grasa que ofrezca una excelente prevención de fricción. También se recomienda realizar un 
movimiento de carrera correspondiente a la longitud de la jaula de bolas de forma regular para 
asegurarse de que se forme una película de aceite entre la ranura y el elemento giratorio. 

(6)    No utilice fuerza excesiva al colocar piezas (pasador, chaveta, etc.) en el producto. Esto puede 
generar marcas de presión en la ranura, provocando una pérdida de funcionalidad. 

(7)    Inserte el eje recto a través de la abertura. 
Insertar el eje en el ángulo puede introducir 
materiales extraños, dañar los componentes 
internos o provocar que las bolas se caigan. 

(8)    Usar este producto con cualquier bola reti-
rada puede provocar daños prematuros. 

(9)    Comuníquese con THK si se cae alguna 
bola; no use el producto si falta alguna bola. 

(10)    Si un componente instalado no es sufi cien-
temente rígido o no está montado correcta-
mente, la carga del cojinete se concentrará 
en una ubicación y el rendimiento disminuirá 
signifi cativamente. Asegúrese de que el alo-
jamiento y la base sean lo sufi cientemente 
rígidos, que los pernos de anclaje lo sean lo 
sufi cientemente resistentes y que el compo-
nente esté montado correctamente. 

 
Retén de caucho

(estándar)
Retén de fieltro

(designado)

Fig.1    Se utilizan retenes con el cilindro LM   
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   [Lubricación] 
(1)     Limpie a fondo el aceite antióxido y aplique lubricante antes de utilizar el producto. 
(2)    No mezcle lubricantes distintos. Mezclar grasas que utilizan el mismo tipo de agente espesante 

de todas formas podría provocar una interacción adversa entre las dos grasas si utilizan distin-
tos aditivos, etc. 

(3)    Si utiliza el producto en ubicaciones expuestas a vibraciones constantes o en entornos especia-
les, como salas blancas, vacío y temperatura baja/alta, utilice la grasa adecuada para la especi-
fi cación o entorno. 

(4)    Al lubricar el producto, aplique grasa directamente en la ranura y haga correr el producto varias 
veces para permitir que la grasa se esparza en el interior. 

(5)    La consistencia de la grasa cambia según la temperatura. Tenga en cuenta que la resistencia al 
deslizamiento del cilindro LM también cambia a medida que cambia la consistencia de la grasa. 

(6)    Después de la lubricación, la resistencia al deslizamiento del cilindro LM puede aumentar debi-
do a la resistencia a la agitación de la grasa. Asegúrese de realizar una interrupción para permi-
tir que la grasa se esparza completamente antes de operar la máquina. 

(7)    El exceso de grasa se puede esparcir inmediatamente después de la lubricación, de modo que 
limpie la grasa esparcida, según sea necesario. 

(8)    Las propiedades de la grasa se deterioran y su rendimiento de lubricación disminuye con el 
tiempo, de modo que se debe revisar y rellenar la grasa según corresponda a la frecuencia de 
uso de la máquina. 

(9)    El intervalo de engrase varía según la condición de uso y el entorno de servicio. Establezca el 
intervalo o la cantidad de lubricación fi nal basado en la máquina real. 

(10)    El cilindro LM modelo ST se puede lubricar tanto con aceite como con grasa. Seleccione la op-
ción adecuada de acuerdo con el valor de DN. THK recomienda la grasa de litio n.° 2.    

   [Almacenado] 
  Al almacenar el cilindro LM, colóquelo en un embalaje diseñado por THK y guárdelo en una habi-
tación en posición horizontal, teniendo cuidado de evitar las altas y bajas temperaturas, y la alta 
humedad. 

    [Eliminación] 
  Elimine el producto adecuadamente como desecho industrial. 
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